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It is our firm conviction that the more careful the study and use
of the vernacular is, the better and wider will be the English
work, since language and its powers will be learnt on familiar
ground, the mother-tongue: this discipline will then be trans-
ferred to the learning of English with much more satisfactory
results.

A further practical use of English lies in its place as a general
or auxiliary language for use in the joint activities of different
tribes of one colony, and in the different colonies of one area.
A united West Africa will need one general language. There are
Africans to-day who, reacting against the domination of English,
wish to see Hausa as the general language. To the present writer
this would appear an unlikely development. It is true that Hausa
is spoken as their mother-tongue by several millions of West
Africans, and that the Hausa are traders making settlements in
all the larger towns of the West Coast. But this does not consti-
tute a lingua franca and the difference in structure between
Hausa and other West African languages would probably mili-
tate against its general use. English is a more likely medium
owing to the start it has had, and as it brings direct touch with
the modern world.

In the East African territories the story is reversed. Swahili
is considered as a lingua franca which can be used over very
large areas, and as such its use has been advocated as the best
second language of instruction. It is also so closely related to
other Bantu languages that it is not difficult to learn. This policy
has been firmly resisted in many areas where the mother-tongue
is used in the first stages of education, and, where a second
language of instruction is called for, an insistent demand has
been made for English. What the final outcome of this contro-
versy is likely to be is difficult to predict: there appear to be
signs that the demand for English must be met.

What conclusions can we come to after these "reconnaissance
sweeps" over the field of African languages ? Miss Wrong's
essay deals with some of the urgent practical moves and we may,
I think, add a few generalizations here. First and foremost is the